Sonja Sever

Behéek Miha

Ilustriral M. Sedej
Dragi Mihec!

Nikar se ne prestrasi in ne pobegni. Dolgo sem te iskal, da ti po-
vem, da sem jaz. Zupanov Francek, zaZgal senik in da mi je silno zal.
ker si nedolzno trpel. Prosim, odpusti mi! Pojdi z menoj nazaj v vas.
Stanoval bo¥ pri meni in jaz povem vsem, &a si nedolzen, Vedno te
bom imel rad. Francek.

Francek je trikrat prebral s solznimi o¢mi pismo. Hudo ga je skr-
belo, ée je res napisal tako, da mu bo Mihec tudi verjel. Kon¢no je ovil
list okrog kratke palice, ga povezal z yrvico in s spretnim zamahom
vrgel naravnost proti Mihcu. Koza je prestraseno poskoéila, a Mihec
je zatudeno gledal zdaj palico s papirjem, zdaj okrog sebe, od kod
naj bi to priletelo. Ker pa ni ni¢esar posebnega opazil, je pobral palico
in odvil papir. Zatel je Citati érko za érko kakor prvoolec. Nenadoma
se je zdrznil in z odprtimi usti buljil v nenavadno pismo.

Z burnim utripajotim srcem ga je Francek opazoval. Mihev
obraz, ki je bil $e pravkar ves zbegan in splaSen. se je zacel jasniti.
Kmalu mu je blaZen nasmefek zaigral okrog ustnic in Francek je
toéno videl, kako sta mu dve debeli solzi padli na pismo. »Oprostil
mi je. oprostil,« je zadepetal, se vrgel v travo in od ganjenja zaihtel.

Mihec je spet in spet precital pismo od zacetka do kraja. Sko-
raj ni mogel verjeti, kar je &ital. Ni¢ ve¢ ga ne bodo preganjali kot
hododelca in vsi ga bodo spet radi imeli. Sam Francek je prisel k
njemu, da mu to pove. Toda kje neki ti¢i? Mihec se je radovedno
oziral in Sel proti strani, od
koder je priletela palica. Za-
éudeno je zdajci obstal. Tu za
skalo je naSel Francka, ihte-
cega v travi.

Socutno je sedel k tova-
rifu in mu ljubeée ovil roko
okrog vratu. Francek je krée-
vito prijel Mihéevo roko in
se razjokal, da bi se kamnu
smilil. Kako rad bi ga Mi-
hec tolazil in mu kaj lepe-
ga povedal, posebno to, da
mu je vse odpustil in da ga
ima rad kakor Se nikoli. A

y ¢ i kaj, ko ni znal govoriti! Nezno

(=, e je pritiskal tovarisa k sebi,

3K e / konéno ga dvignil in odpeljal
Q@“ ! v svoj brlog.

b Ve, it Tu ga je posadil na hlod

in da bi ga razveselil, mu je

hitel razkazovati svoja krila. Poéasi se je Franmcek umiril in si z za-

nimanjem ogledoval Mihé¢evo delo. Ker pa je treba gosta tudi po-

gostiti, je Mihec brz poklical sivko in jo pomolzel, a v Zareéi pepel

je nasul kostanja. Francek je hvalezpo gledal svojega dobrega to-
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varifa in tudi sam zacel prazniti nahrbinik. Kmalu je bila skala, ki je
sluzila za mizo, polna razliénih dobrot: klobas, potic, peéenke ter belega
kruha, kostanja in mleka. Vse to se je smejalo in vabilo laéne Zelodce.

S sre¢nimi obrazi sta se prijatelja usedla k mizi in zadela se je
prava prijateljska gostija. Tudi koza sivka je bila povabljena kot pri¢a
tega pomirjenja in je prav pridno pobirala ostanke nekaterih jedi.

Izboren obed je spravil decka v dobro voljo in kar venomer
jima je $lo na smeh. Koliko sta si tudi imela povedati! Ce se nista
mogla prav razumeti, sta drug drugemu napisala na papir. Tako je
tudi Mihec zvedel, da je obéina prodala oreh mizarju, da poravna
stroske, ki so nastali zaradi njega. A kocica se je pri pri¢i sesula,
ko je padlo drevo nanjo.

»Toda nikar ne zaluj, Mihec,« Fa je tolazil Francek. »Sedaj poj-
des z menoj k meni domov in ostal bo§ za vedno’ pri nas.c

»Ne, ne,¢ je odloéno odkimal Mihec in napisal z velikimi ¢rkami
na papir: »Jaz ostanem tu, dokler ne konéam krill«

»Kaj bi to,« se je zavzel Francek. »Krila bos lahko delal tudi pri
nas. Vse, kar ima$ tu, vzameva s seboj. ]Jaz ponesem Zkatlo, pa Se
vreéo, ti pa vzames drugo in kar pojdiva! Pozno je Ze.c

»Ne, ne,« je spet odloéno odkimal Mihec.

Francek ga je prepadeno gledal. »Pa zakaj ne? Mar mi ne ver-
james? Kaj me nimas rad?«<

»Paé, paé¢,« je Zivo prikimal Mihec in Francku toplo stisnil roko.
Toda ostal je pri svojem in mobena Se tako lepa prosnja ni mogla
omajati n{'egoveﬁa sklepa. Kaj bi tudi sedaj v dolini, ko se je tu
gori tako lepo udomaéil in ga nihée ne moti. Tam doli bi le bil pod
tujo streho in radovedne oéi bi ga spremljale pri vsakem koraku.

Ko je Francek videl, da Mihca nikakor ne more spraviti s seboj,
bi najraj§i Se sam ostal tu, vsaj to no¢. Toda spomnil se je mame,
ki bi gotovo mislila, da se mu je zgodila kaka nesre¢a. Silno mu je
bilo hudo, ko se je moral posloviti. *Pa me e pridi obiskat,¢« ga je
tolazil Mihec.

»Seveda pridem in tudi jestvin ti prinesem,« je obljubil Francek
in mu toplo segel v roko. Dolgo je Mihec gledal za odhajajoim to-
variSem in mu mahal v pozdrav.

Bila je Ze pozna noé, ko je Francek prisel domov. Mati ga je vsa
bleda doc¢akala pri vratih. >Hvala Bogu, da si prisel,« mu je prise-
petala, »ofe je ze vpraSal po tebi, pa sem mu rekla, da si Sel k
stricu. A mene je Ze bilo tako strah!<

Mati ni vprasala sina, kako je opravil. Saj mu je Ze na obrazu
brala, da je naSel svoj mir. Ko je po tem razburljivem dnevu Fran-
cek lezal v postelji, sta Se dolgo v no¢ Sepetala v izbici. Mama je
sedela ob njegovem vzglavju in ga ljubece drzala za roko, a on ji
je pripovedoval, kako je nasel Mihca, kako sta se sprijateljila in da
ga je povabil, naj se za vedno preseli k njim.

»Prav si storil, Francek,« je mehko dejala mati in si od ganjenja
brisala solze. »Kar k nam naj pride, saj itak nima$ ne brata ne se-
stre in vsi ga bomo radi imeli. Z o¢etom bom Ze jaz govorila.«

>Toda, on noée priti,« je tozil Francek.

sPa ga pusti e nekaj ¢asa tam gori, & mu je tako lepo. Po vsem
tem, kar je revéek dozivel, si pa¢ Zeli miru in biti sam. Ko bo pri-
tisnila zima, bo moral Ze zaradi koze v dolino! Sedaj ga pa laEko
véasih obii¢e$ in mu prineses hrane.«
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»Da, mama, ima$ prav,¢ je pritrdil Francek. Trudno so se mu te-
daj zadele zapirati ofi. »L.ahko no¢, mama,« je $e dahnil in prvié po
dol‘gem ¢asu s Cisto vestjo in veselim srcem zaspal.

Mama je Se dolgo sedela ob postelji in ljubete gledala spetega
sina, Konéno se je nagnila nad njega, mu rahlo naredila kriZ na éeﬁo
in tiho odsla.

Tudi Mihec je nocoj nad vse sladko spal. Saj se odslej ni vel
bal, da bi ga nasli in spet gnali vklenjenega nazaj v mesto. Ni¢ veé
ni bil poZigalec in nevarni hudodelec! Samo sonce in cCista radost
sta mu polnila srce.

Z blazenim nasmeskom okrog ustnic je gradil Mihec svoja krila
in dnevi so mu kaj hitro potekali. V takem lepem razpoloZenju ga
{,e vselej nagel Francek, ko ga je prisel obiskat in mu prinesel hrano.

dolino pa se Mihcu ni mudilo in zaman ga je vselej tovaris va-
bil s seboj.

Tako so minili tedni, listje je Ze moéno rumenelo in zacelo pa-
dati z dreves. Koza sivka je postajala Ze nemirna, zakaj pasa je bila
dedalje bolj pi¢la. Tudi Mihec l{e ¢util, da se bliza ¢as, ko bo moral
od tod. Merliéno je sedaj gradil svoja krila ne le ves dan, temveé
ob svitu ognja tudi pozno v no, Komaj da si je $e privoséil pocitka.
Toda delo je v njegovo veselje hitro napredovalo.

Bila je pozna liesen. Drevje se je ze skoraj golo zibalo v hladnem
vetru, ko je prisel Francek spet obiskat Mihca.

»Mihec, danes pa mora$ z menoj! Drugi teden so Vsi sveti in
za prazoike menda ne bo¥ ostal sam tu gori. In mar ne misli§ iti na
mamin grob?< ga je vprasal.

Mihec se je zdrzoil. Vsi sveti, mamin grob! Seveda, ta dan ne bi
smel ve¢ biti gori. »Danes 5e ne morem,« je po dolgem molku na-
pisal na papir, »na Vse svete pa prinesem mami cvetice.c

>Torej tedaj res prides,« se je iskreno razveselil Francek.

»Pridem, Fridem,c je zivo prikimal Mihec.

Ko se je Francek dobre volje poslovil, se je Mihec spet mrzliéno
lotil dela. Ogrodje je Ze bilo gotovo in kaj umetno sestavljeno iz

alic in §ib. Spominjalo je na okostnjak orjaskih netopirjevih kril.

edaj pa je moral §e to ogrodje obleci. Skrbno je razpenjal vlazna
éreva od Sibe do Sibe in jih pritrjeval z lesenimi klincki ter vezal s
strunami iz ¢rev.

Odslej Mihec skoraj ni veé spal, silno se mu je mudilo. Le malo
dni je e bilo do Vseh svetih in ta dan hoce vsekakor zleteti k mami.
Najprej bo odletel nad njen grob, ga iz zraka obsul s zelenjem in
cveticami, a pato se dvignil do nebeskih vrat. Kako bo mama vesela,
ko ga bo zagledala! Kar Zivo si je Ze predstavljal to sreéno svi-
denje v raju. .

Kon¢no je napocil ta veliki dan. Bilo je nenavadno lepo jutro.
Sonce se je ze navsezgodaj prebilo skozi meglo in s svojimi zarki
grelo kakor spomladi. Na trati pred jamo so feiala popolnoma dovr-
sena krila. Kar poSastno velika so bila, kljub temu pa lahka, skoraj
tako kakor takrat v sanjah. Mihec je ves srecen in ponosen ogledova{
konc¢ano delo, Zelo je bil zadovoljen z njim. Nato je brz odhitel v
gozd, natrgal briljana, jesenskega svis¢a in rdeéih korckov. Iz tega
je spletel prekrasen venec za mamin grob. Tudi sebi je spletel ven-
c¢ek okrog cela. Mar niso bili angeléﬁi v raju tudi tako okraseni?
Zato mora biti tudi on lep, ko pride k njim! Kmalu je bilo vse pri-
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pravljeno. Na visoki steni nad jamo je bila tratica. Ta prostoréek
si je Mihec izbral za odlet. Ze je hotel odnesti krila gor na steno,
ko se je naenkrat preplaseno ustavil. »Joj, kaj bo pa s sivko?« Na
to Se nikoli ni pomislil. S seboj je res ne more vzeti! In silno mu je
postalo tezko, ko se je spomnill, da jo bo moral sedaj za vedno za-
pustiti. »Sivkica, moja sivkica,« ji je gladil mehko dlako in razmigljal,
kaj naj stori z njo.

§ Nenadoma se mu je zjasnil obraz. Spomnil se je Francka. »Nje-
mu jo bom podaril, on bo gotovo lepo z njo ravnalf Napisal mu
listeL. Ta listek obesil sivkici okrog vratu in ko bo ona videla, da
letim proti dolini, bo itak &ez drn in strn tekla za menoj. Toda kdo
ve, ¢e bo nasla doli?« ga je zaskrbelo. >Ah nié, vzletel bom od spod-
nje stene, od tam pa ne more zgresiti v vas.« Tako se je odloéil, vzel
orjaska krila, jih lepo zloZil in oprezno Z njimi odkorakal proti do-
lini. Zelo je moral paziti, da jih ne raztrga ob vejah in grmovju in
bilo je Ze pozno popoldne, ko je dospel do navpic¢ne stene, ki se {(
dvigala tik nad vasjo. Tu je najprej vzel kos papirja in svinénik,
ki mu ga je podaril Francek, in napisal:

Dragi Francek!

Nisem Ti hotel re¢i, zakaj ne pridem v vas. Krila so gotova in
zletel bom za vselej k mami. Ker si bil tako dober, Ti pustim za
spomin sivko, orodje in vse, kar je v jami. Prosim, bodi dober s
sivko, zelo rada jé sladko deteljico in leskovo listje. Cesto bom gle-
dal na Tebe z neba. i Zbogom, Francek!

To pismo je Mihec zloZil med dva kosa lubja, da se ne bi po

poti raztrgalo, vse évrsto povezal z vrvico in kakor zvonéek obesil
sivki okrog wratu. Tedaj je s solznimi ofmi vzel za vedno od
svoje dobre tovarisice slovo.
Ljube¢e jo je objel in nezno
stisnil njen gobcek na svoj
obraz. »Sivkica, sivkica mojal«
jo je gladil. »Hvala ti za do- *
ro mleko, katero si mi vedno
dajala, hvala za vse lepe ure,
ki sem jih prebil s teboj. Ves,
jaz te ne bom pozabil in te
vsak veder gledal z neba —:
ji je v duhu govoril in jo nez-
no gladil.

>Me-e-el¢ je zameketala

sivka in mu lizala roke. Ker
pa seveda ni razumela, da se
njen gospodar za vselej po-
slavlja od nje, si je spet mirno
poiskala paso.

Tedaj se je Mihec s trepetajo¢im srcem pripravil za polet. Naj-
rej je krila prepletel in povezal z raznimi pasovi in trakovi iz ¢rev.
ato jih je prislonil k deblu, tik ob prepadu. Mamin venec si je

_obesil okrog vratu. Pustil bo, da mu zdrkne ¢ez glavo, ko bo letel
nad njenim grobom. Svoj \vencek pa si je globoko potisnil na ¢elo
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in pristopil h krilom, ki so mu segala od pete visoko ¢ez glavo. Nato
se je z meftetimi jermeni in pasovi skrbno privezal nanje. Vezal in
pri¢vricaval se je vse navzkriz, da mu je bilo telo od gleZnjev do
vratu vse premreZeno. Kon¢no je bilo vse pripeto. Vtaknil je roke
v obroéke in &vrsto prijel za rocice, ki so bile pod krili. Tedaj je
drobil po prstih in petah do roba stene. Tu je stal nad vasjo kakor
ogromen netopir. Prosojna krila so se lesketala v vecernem soncu
in ze je Cutil, kako ga veter iz doline rahlo privzdiguje. »Zbogom,
sivkica,« se je Se enkrat ljubeée ozrl za kozico. »Mama, sedaj pridem,«
mu je zavriskalo v prsih in vrgel se je vetru v narocje.

In glej! Veter ga je rahlo zazibal. Mihec je lahkotno zajadral
nad dolino. »>Letim, letim! Kakor postovka letim! Mama, kako je
lepo,« je pelo in zvenelo v njem. Globoko pod njim je leZala vas,
ge malo in plaval bo nad pokopaliséem. Vidi, vidi, koliko ljudi je
tam in kako mu vsi veselo mahajo v pozdrav! In koliko sveck brli
na vsakem grobu! Tam, tam je mamin grob in tudi na njem so svecke!
O, gotovo jih je Francek prizgal! Kako je dober! Mama, tu, e ve-
nec na tvoj grob, potem poletim k tebilc Mihec je zamahnil s krili,
da bi ¢imprej dospel do nje.

Toda kaj je to? Dolina se mu je zdajei z neznansko naglico
priblizala in hipoma ga je nekaj steplo po vsem telesu. Ni¢ ve¢ ni
videl grobov, ne ljudi, ne sveé¢k, le mati se je smehljajoce sklanjala
k njemu. Ljubete ga je poljubila na éelo, ga rahlo podprla pod pe-
ruti, in, o, kake lepof Kakor angela sta se dvignila v sinje viZave.

>Bim bom, bim bom!< so otozno peli zvonovi iz lin. Na trati pod
visoko steno se je gnetlo vse ¢rno ljudi. Vas¢éani so polni groze strmeli

v Mihca, ki je negibno

v R lezal v travi pod zlom-
A} ljenimi krili. Iz smrtne

rane na ¢elu mu je izpod
vendka curljala kri, ki je
kapljala kakor rdeéi ru-
bini pa mamin venec. A
bledi obrazek mu je sijal
v sredi, kakor bi najlepse
sanjal.

»>Mrtev je, Mihec je
mrtev,« je zaSepetalo od
ust do ust in vedno ved
ljudi se je nabiralo.

. Tedaj se je nenadoma
preril skozi gneo Zupa-
nov Francek.

»>Ljudje, pomagajte,
dvignite ga! Zakaj tako
strmite? Saj on je vre-
den, da bi ga angeli nosili! . .. O, ¢ujte, nedolzen je, jaz sem zazgal
senik!« je zakrical in se zgrudil na prijatelja.

sMihee, moj Mihec,¢ je bolno klical in ga nezno objel. Silno ih-
tenje je pretreslo Franckovo telo in z vroéimi solzami je skropil
mrtvega tovariSa.

Vas¢ani so prepadeno strmeli na decka. >Francek zazgal senik? . . .
Mihec nedolZen? . . .« so se ¢udili ... »O, krivico smo revéku storili,
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veliko krivico! ... A sedaj je mrtevl< Tako je vse bolno zapeklo v
srcu in solze so jim tekle po licih. »Mihec, ubogi fant,« so soéutno
epetali, a otroci so glasno jokali. Dolgo so vas¢ani tako ihteli in
jokali okrog mrtvega Mihca.

»Nikar, ljudje! Poslusaj, Francek,< je konéno s trepetajoéim gla-
som spregovoril zupnik, ki je tudi prihitel na kraj nesrece. »Res je,
veliko, zelo veliko krivico smo revéku storili! Toda verjemite, ta hip,
ko smo krivico priznali, nam je odpustil. Poglejte, kako mu sije ve-
lika ljubezen in rajska sreca z obraza! Nikar ne jokajte veé za
njim! Srec¢nejsi je od nas, izpolnila se mu je najveija zelja, odletel
je k svoji ljubljeni mamil« ;

»Bim, bom,« so svecano peli zvonovi iz lin in s svojo pesmijo
spremljali Mihéevo duSico k mamici v nebeiki raj.

Anton Debel jak
Pesem o kosu

Si se kopal v ¢rnilu, Zorgolenje odmeva
preljubi moj kos, speéano skoz log,
p pomaranéi pa brisal milozpocnega spepa
nato si spoj nos? vesel je 5e Bog.

Tvoja grahka sred marca  Za mladice rjave

Ze gnezdo gradi, napuli si glist:
gostolevanje starca to so strune najprave,
ji delo sladi. : da glas jim bo ¢ist.

Ce jeseni brez truda
si jagode bral,

bo pa zima kaj huda:
le sneg in zmrzal.

Angela Golobi#
Zvoncek srece

Stari norveski kralj Harald je leZal na smrini postelji. Ker je @util,
da mu potekajo zadnje ure Zivljenja, je poklical k sebi svojega sina Sigurda.

sPreden zatisnem svoje trudne ofi, bi ti rad dal zlat nauk, ki naj te
spremlja na bodo€i teZavni vladarski poti. Tvoja brezskrbnost me teZi.
Z mladostno neizkuSenostjo presojas stvari in meni$, da te bo mladega in
zdravega spremijala srea vse dni tvojega Zivijenja. Sin moj, z resnobo zri
v bodoénest in vedi, da Zivljenje prinasa veé skrbi in bridkosti kot sreée.
Spostuj starost, najvisje ceni poStenje in zvestobo, Zivi za svoj narod in
osreten bos.«

In kralj Harald je zatisnil trudne o€i v veéno spanje.
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